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 چكيده:

هاي كاربردي هاي اصلي آموزش زبان، مهارت خواندن است و در اين راستا يكي از روششكي نيست كه يكي از مهارت 
يافتن  كند ضمن دستآموز كمك ميباشد. استفاده از اين رسانه به زبانعنوان يك مرجع ميمطبوعات به و مؤثر، استفاده از

در زبان مورد نظر نيز به دست آورد. بر اين اساس در اين مقاله رابطه پيچيدگي  اختلافات فرهنگي، مهارت و دانش لازم را به
ادفي كنيم. بدين منظور بطور تصمي زبانان بررسيداري غيرفارسيدستوري و درك متون مطبوعاتي را جهت سنجش درك خوان

 1394/ 5/4ماهه (از تاريخ همشهري، جام جم و ايران) در يك دوره سه(هاي كثيرالانتشار پر خواننده از روزنامه جمله 1500
ه سياسي، اجتماعي، ورزشي جمله در چهار گرو 500طور مساوي ) موردبررسي قرار گرفتند. از هر روزنامه به1394/ 5/6تا 

) بررسي 1984اساس فرضيه نقص ساختاري (اشتين  و حوادث انتخاب گرديد. سپس الگوهاي نحوي ازنظر ميزان دشواري بر
 4ها، منظور سنجش درك نحوي جملهدهد. بهشد كه اشكال در درك جملات مركب را به ضعف در درك نحوي نسبت مي

زبانان دانشگاه فردوسي مشهد زبان مركز آموزش زبان فارسي به غيرفارسيغيرفارسي 35اختيار  ها انتخاب و درمتن از روزنامه
ده، هاي مركب و پيچيدهد كه متون مطبوعاتي در اكثر موارد به دليل كاربرد زياد جملهپژوهش نشان مي قرار گرفت. نتايج

هاي مناسبي براي تقويت مهارت خواندن توانند گزينهميها نجابجايي اركان جمله، كاربرد زياد جملات مجهول و حذف سازه
 حساب آيند.آموزان بهو درك مفاهيم زبان

 خواندن هاي نوشتاري، الگوهاي نحوي، مهارتزبانان، رسانهآموزش زبان فارسي به غيرفارسي ها:كليدواژه
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ند گيرمي ست. فارسي آموزاني كه زبان فارسي را يادآوردن اطلاعات از متون نوشتاري ا دست بهيكي از اهداف خواندن 
توان ي درسي خود به متون مختلف ديگر نيز مراجعه كنند ازجمله اين متون ميهاكتاب رازيغبهبايد توانايي اين را پيدا كنند كه 

ها، مقالات و ر، رمانآموزشي ندارند مثل اشعا هدف و شدهنوشتهكرد كه براي افراد بومي زبان  اشاره 1هاي اصيلبه متن
ن لارس( ديآهاي اصيل در كلاس درس، روش مناسب براي اهداف ارتباطي بشمار مي). كاربرد متن...روزنامه، مجله،( مطبوعات
بيني زبان مقصد نيز گيرد با فرهنگ و جهانآموز، زبان دوم را ياد ميضمن آنكه زبان). چون از اين طريق 2002 2فريمن،

در رابطه با زبان فارسي از چند جنبه حائز اهميت است زيرا متون مطبوعاتي  ازجملهكاربرد رسانه  كند.دا ميآشنايي نسبي پي
دهند هاي خبري غربي، تصويري ناقص و نادرست از فرهنگ ايرانيان ارائه ميدر شرايط كنوني كه (به دلايل مختلف) رسانه

زبانان تا ديدگاه فارسي اطلاعات به زبان فارسي مجهز شوند و فهم اخبار و لازم است كه فارسي آموزان به ابزار لازم براي درك
ها هارتاي جهت گسترش مهاي نوشتاري منبع بسيار غنيتوان گفت رسانهرا نيز در رابطه با وقايع دريابند. علاوه بر اين مي

ت و مهارت بكار بستن واژگان استفاده كرد. توان براي گسترش دايرة لغاهاي زباني هستند. همچنين از اين منبع ميو آگاهي
ها است؛ زيرا اخبار ريشه در وقايع زندگي دارد و براي يكي از متون بكار رفته در مطبوعات، اخبار منتشرشده در اين رسانه

عد از دوره ان برود. گذشته از اين اكثر فارسي آموزبيان آن ناگزير بايد از واژگان بهره گرفت كه در زندگي هر انساني بكار مي
بياموزند  در كشور خود گردند، حتي ممكن است بسياري از آنان زبان فارسي راتحصيل يا فراگيري زبان به كشور خود بازمي

 آوري اطلاعاتآنكه با گسترش فنها بيانجامد. حالها و درك زباني آنتواند به كاهش مهارتزبان ميو دوري از محيط فارسي
راي توان بهاي نوشتاري نيز ميآورد، از رسانههاي گروهي فراهم ميرسي هر فردي را در هرلحظه به رسانهو ارتباطات كه دست

تواند هاي گوناگون ميمختلف و از جنبه هايهاي نوشتاري به صورتها با زبان فارسي بهره گرفت. استفاده از رسانهتماس آن
هايي است كه همواره مورد نياز زبان خواندن متون نوشتاري يكي از مهارتهاي زباني كمك كند. لذا توانايي به رشد مهارت

هاي آموزش زبان فارسي به آموزشي در كلاسيكي از منابع كمك عنوانآموزان بوده است. با اين وجود، مطبوعات به
لايل آموزشي داشته باشند. يكي از د هاي درس كاربرداند كه بتوانند در كلاسزبانان هنوز به آن جايگاه لازم نرسيدهغيرفارسي

ونه شود كه چگها ذكر كرد. اين پژوهش بر روي اين مسئله متمركز ميآن را شايد بتوان نوع زبان بكار رفته در اين رسانه
مطالعات حاكي از آن  كننده در امر آموزش خواندن و درك مفاهيم استفاده كرد.عنوان عامل تسهيلتوان از مطبوعات بهمي
ست كه دانش واژگاني و آگاهي نحوي نقش مهمي در توانايي زبان آموزان براي كسب مهارت خواندن دارند. در اين مقاله ا

عنوان يك منبع آموزشي زبان بههاي فارسيقصد داريم همبستگي بين آگاهي نحوي را با توانايي درك خواندن در روزنامه
ن پرداخته ها ازجمله مطبوعات و زباابتدا به پيشينه مطالعات پيرامون نقش رسانه زبانان مورد بررسي قرار دهيم.براي غيرفارسي

هاي ساختار شود. پس از آن رويكردهاي عمده در خصوص مهارت خواندن و درك نحوي بررسي و سپس به ويژگيمي
راي اصلاح الگوهاي بكار رفته ها اشاره خواهد شد. در بخش پاياني نيز به معرفي راهكارهايي بنحوي بكار رفته در روزنامه

 خواهيم پرداخت. هادر روزنامه

 مباني نظري و پيشينه پژوهش -2

1 authentic 

2 Larsen-Freeman 
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هاي نوشتاري در آموزش هر زبان دومي ازجمله زبان هاي گروهي ازجمله رسانهطور كه ذكر شد استفاده از رسانههمان
هاي ويژگيها و يك منبع آموزشي است بايد ظرفيتعنوان به بنابراين اگر هدف، نقش رسانه رسد؛فارسي ضروري به نظر مي

تحت عنوان « ) اشاره كرد1385( توان به مقاله ذوالفقاريها در حوزه رسانه و مطبوعات ميآن شناسايي شود. ازجمله پژوهش
اشد. بمي» هاي غيرمعيار در زبان مطبوعاتالگو«كه برگرفته از طرحي پژوهشي با عنوان » شناسي زبان مطبوعاتآسيب

نشريه) را از منظر  22جمله از  320هزار و  12( ها و مجلات كثيرالانتشارروزنامه ذوالفقاري در اين پژوهش تعدادي از
است. در اين پژوهش الگوهاي زباني معيار مطابق  الگوهاي زباني غيرمعيار در سه حوزه فني، زباني و بلاغي بررسي كرده

نامه ) در پايان1387اند. خيرآبادي (معرفي شده هاي پرهيز از كاربرد غيرمعيار آنوشقواعد ساخت زبان فارسي پيشنهاد و ر
ايران، ( »زبانهاي فارسيهاي روزنامههاي زباني در سر عنوانميزان حذف و جابجايي سازه«كارشناسي ارشد خود با موضوع 

آوري نموده و ازنظر گفتماني مدت يك ماه جمعصورت مقطعي به هاي خود را بهداده اعتماد، همشهري، جام جم و كيهان)
ها در صفحه اول ها و متون مربوط به آناست. عمده توجه وي در اين پژوهش سر عنوان مورد تحليل و بررسي قرار داده

از ها هاي زباني در مقايسه با جابجايي سازهدهد كه حذف سازهنشان مي است. نتايج حاصل از پژوهش ويها بوده روزنامه
كند بين عامل حذف سازگاني و ابهام در تشخيص معنا درصد بيشتري برخوردار است. خيرآبادي در اين پژوهش نيز بيان مي

در  ها يا متوني كه جابجاييآمده، در سر عنواندستيا زمان وقوع خبر رابطه مستقيم وجود دارد. به نظر وي با توجه به آمار به
يز در ن به دليل كافي نبودن اطلاعات زباني يا تغيير كانون توجه، حتي گويشوران بومي زبان فارسيافتد وفور اتفاق ميها بهآن

زبان تفاوت چنداني وجود ندارد. پژوهش درك معنا دچار مشكل خواهند شد و از اين نظر بين گويشوران بومي و غيرفارسي
است. نگارنده » ابهام و ايهام در مطبوعات ورزشي«ا عنوان ) ب1384( نامه كارشناسي ارشد بهجتديگر در حوزه مطبوعات پايان

نوع ابهام نحوي، ابهام ناشي از عوامل زبرزنجيري، ابهام واژگاني و  6در اين پژوهش با بررسي چهار روزنامه ورزشي فارسي 
را  د در مطبوعات ورزشياصطلاحي، ابهام خوانشي، ابهام منطقي و ابهام تكواژي به اين نتيجه رسيده كه نيمي از ابهام موجو

است كه در نشريات ورزشي فارسي ميزان وقوع ايهام نسبت به ابهام از  دهند. وي همچنين نشان دادهابهام نحوي تشكيل مي
هاي سينمايي ايراني متون فرهنگي براي تدريس به فيلم«اي با عنوان ) در مقاله1387( رقم كمتري برخوردار است. قانون پرور

عنوان روشي كاربردي جهت گويش اصيل ايراني هاي سينمايي ايراني را بهفيلم »هاي لازمانان براي كسب مهارتزبغيرفارسي
 اعتماد براي درك اختلافات فرهنگي و فرهنگبراي تدريس مكالمه، يك مرجع قابل داند و استفاده از آن راو طبيعي فارسي مي

. پژوهش شودگفتاري زبان آموزان مي-هاي شنيداريلم باعث افزايش مهارتكند. به نظر وي تماشاي فيزبان مقصد معرفي مي
هاي خبري تعيين واژگان پربسامد در رسانه«) است با عنوان 1389نامه كارشناسي ارشد رجايي (ديگر در اين زمينه پايان

زار واژه از واژگان رايج در اي شامل يكصد هرجايي در اين پژوهش پيكره» زبانانزبان براي آموزش به غيرفارسيفارسي
واژ پربسامد را  800ها، درنهايت تعداد هاي خبري مكتوب فارسي را بررسي كرده و پس از شمارش و تهيه بسامد واژهرسانه

وكيلي  ار گيرد.زبانان قرعنوان منبعي در اختيار مؤلفين كتب آموزشي براي آموزش زبان فارسي به غيرفارسيمشخص كرده تا به
هاي و نوشتار، در جستجوي اولويت هاي دستوري در گفتاربررسي بسامد تكرار زمان«اي تحت عنوان نيز در مقاله )1392( فرد

با انتخاب  رده وكنوشتاري و گفتاري زبان فارسي را از متون مطبوعاتي تهيه هاياز گونه ايپيكره» آموزشي دستور زبان فارسي
تلاش كرده تا  ها،هزار فعل از ميان آن 30گذاري حدود هاي كثيرالانتشار و برچسبهمقاله از روزنام 700تصادفي بيش از 

ي را هايو فرهنگ هانامهتعدادي از پژوهشگران نيز لغت آوري كند.كاررفته در نوشتار را جمعي منسجمي از افعال بهپيكره
شود. در اينجا به جهت اختصار فقط يك نمونه ذكر مياند كه هاي خبري تدارك ديدهبراي واژگان و اصطلاحات رايج در رسانه
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هاي خبري ) اشاره كرد كه اقدام به تهية فرهنگ لغات و اصطلاحات رسانه1387پور (توان به رحيمازجمله اين افراد مي
اين  هايي نيز دربا توجه به اهميت مهارت خواندن پژوهشهاي خبري) كرده است. و سايت مطبوعات، راديو، تلويزيون(

 و دانش به مباحث تحليل كلام و تأثير آگاهي از عوامل انسجام شده در ايرانحوزه انجام گرفته كه عمده تحقيقات انجام
واژگاني پرداخته است. چون هدف ما از اين پژوهش پرداختن به ارتباط ساختار نحوي و توانايي درك مطلب است به 

ارتباط درك نحوي با توانايي درك متن تا آنجا كه نگارندگان  ردازيم. درزمينهپشده در اين زمينه نيز ميهاي انجامپژوهش
توان به تحقيق فرخ شده در اين زمينه مياست. ازجمله تحقيقات انجام نشدهاطلاع دارند تحقيقات چندي در ايران انجام

ر درك مطلب خواندن پرداخته و با تأكيد سازي متن ب) استناد كرد. فرخ در اين مورد به بررسي ساده1391) و پازوكي (1380(
ش توجهي افزايسازي متن، درك مطلب را به ميزان قابلبر عدم استفاده از جملات مركب و پيچيده نشان داده است كه ساده

دهد. در پژوهشي ديگر پازوكي، فرايند خواندن را مشتمل بر بازشناسي ديداري واژه، شناسايي و استخراج معنا در سطح مي
داند، لذا مشكلات خوانندگان غير ماهر را در سه سطح درك واژه، تحليل هاي متن ميبارت يا جمله و انسجام بين گزارهع

درك نحوي را يكي از عوامل مهم در شناسايي  و كند؛بندي ميهاي متن طبقهنحوي جملات متن و ايجاد انسجام ميان گزاره
رسي رابطه درك نحوي جملات زبان فارسي با درك متن، به نقش حافظه فعال كند. وي ضمن برمعنا در سطح جمله بيان مي

اي هگيري چندمرحلنيز در اين رابطه پرداخته است. پازوكي اين پژوهش را بر روي دانش آموزان چهارم دبستان با روش نمونه
طور دهد كه درك نحوي بهنشان مي از مدارس دخترانه و پسرانه در سه منطقه از تهران انجام داده است. نتايج اين پژوهش

شده، اما در كشورهاي ديگر در اين دهد. اگرچه در ايران تحقيقات اندكي در اين زمينه انجاممعناداري درك متن را افزايش مي
 2001 2، كين؛ اكهيل2000كيرنز  ؛1والتزمن(هايي مانند توان به پژوهشاست كه مي تري به انجام رسيدهحوزه تحقيقات گسترده

دهند براي درك متن لازم است فرد ) اشاره كرد. بسياري از اين تحقيقات نشان مي2002 4، اسنو1993 3، تونمر؛ هور2006و 
ها را در سطح جمله و عبارت تشخيص دهد. به عبارتي او بايد بتواند به ارتباط معناي واژه در سطح جمله پي معناي واژه

دهد كه در فرايند خواندن نقش درك نحوي در شناسايي و استخراج معنا در سطح ان ميببرد. بسياري از تحقيقات خارجي نش
عبارت يا جمله بسيار مهم است. يكي از تحقيقاتي كه به بررسي درك نحوي بند موصولي پرداخته و درك نحوي خوانندگان 

. اين پژوهش نشان داده است كه ) است1984( 5است، تحقيق اشتين و همكاران غير ماهر را باهم مقايسه كرده ماهر و
هاي نحوي پيچيده مانند عبارات موصولي خوانندگان ماهر نسبت به خوانندگان غير ماهر عملكرد بهتري در مورد ساخت

ست. ا عنوان خوانندگان ماهر مانند بزرگسالان بودهاند. نتايج اين پژوهش حاكي از آن است كه عملكرد كودكان طبيعي بهداشته
د. اين در انين كودكان تحليل و تفسير خود را از جملات مركب بر اساس تحليل ساختاري سلسله مراتبي قرار دادهدرواقع ا

 اند و در درك جملاتحالي است كه خوانندگان غير ماهر تحليل خطي مربوط به مراحل ابتدايي توانايي زبان را بكار برده

                                                                 
1 Waltz man and cairns 
2 Cain and Oakhill 

3 Tunmer and Hoover 

4 snow 

5 stein 
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). پژوهش ديگر در مورد تاًثير ساختار نحوي بر درك متن 65: 1391كي به نقل از پازو( اندموصولي با مشكل مواجه بوده
ها در پژوهش خود نقش آگاهي نحوي را در توانايي خواندن بررسي كردند. ) است. آن2000( 1مربوط به نيشن و اسنولينگ

ها ازنظر سني يكسان شده است. اين دو گروه از آزمودنيكودك ضعيف انجام 15كودك طبيعي و  15ها بر روي مطالعات آن
روه تر از گهاي غير ماهر در آزمون دانش نحوي ضعيفگر اين است كه خوانندهآمده از اين پژوهش بياندستاند. نتايج بهبوده

 .تر هستندهاي طبيعي در رشد آگاهي نحوي عقبهاي غير ماهر نسبت به خوانندهكنند. به عبارتي خوانندهديگر عمل مي
فرضيه ) 1است كه در ارتباط با مشكل افراد در مورد خواندن و درك مفاهيم دو فرضيه وجود دارد. از آن ها حاكيپژوهش

) 2دهد.شناسي نسبت ميكه مشكل افراد را در خواندن به نقص در پردازش واج )PDH2( شناسيمحدوديت پردازش واج
هاي پيچيده نحوي و اشكال در فراگيري ساخت ) كه مشكل افراد را در خواندن به پردازشSDH3( فرضيه نقص ساختاري

). بر اساس اين فرضيه، عدم آگاهي از ساختار نحوي باعث دشواري در درك 1984اشتين و همكاران، ( دهدنحوي نسبت مي
 كند ترتيب فراگيري ساختار دستوري به ترتيب از سطح ساده به پيچيدهشود. اين ديدگاه بيان ميخواندن و مفاهيم متون مي

است و خوانندگان غير ماهر و مبتدي مشكل بيشتري با اين ساختار دارند. يكي از نظرات درباره منبع پيچيدگي نحوي اين 
آموز با ترتيب بخصوصي از واژگان آشنا باشد مثلاً ساخت فاعل، مفعول، فعل در زبان فارسي، ولي با است كه اگر زبان

). از 28-33: 1380فرخ، ( آموز مشكل خواهد شدك آن ساختار براي زبانروساختي مواجه شود كه خلاف انتظار اوست در
 شود عبارتند از:هاي نحوي در متن مي) ازجمله مواردي كه باعث پيچيدگي1985نظر كوئرك (

 بندهاي پيرو در جملهتركيب -1

 جايگاه بندهاي پيرو -2

 ايجملات درونه -3

 همپايگي وابستگي در برابر -4

 هاي مجهولجمله -5

 اريابهام ساخت -6

نحوي  به عبارت ديگر بين درك باشد؛تواند توان گفت درك نحوي يك معيار براي درك مطلب متون نوشتاري ميبنابراين مي 
هاي لازم براي درك متن است توان يك ارتباط دوطرفه در نظر گرفت. هرچند دانش واژگاني هم يكي از مؤلفهو خواندن مي

كند زيرا بسياري از كلمات كه بيشتر از يك ساختار معنايي با مشكل درك متن مواجه نميخواننده را  ولي دانش واژگاني صرفاً
). البته در مورد درك 1988 4اندرسون و ديوسون،(توان به مفهوم آن پي برد. و ساختواژي دارند را با تجزيه كردن واژه مي

ز ا مثال معني بسياري از كلماتعنوان گذار است. بهنحوي و ارتباط آن با توانايي خواندن اطلاعات خاص هر زبان نيز تأثير

                                                                 
1 Nation & Snowling 

2 Processing Deficit Hypothesis 

3 Structural Deficit Hypothesis 

١ Anderson & Davison 
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تشكيل  2و مركب 1شناسايي است و بيشتر از نيمي از كلمات در متون انگليسي را كلمات مشتقطريق ساختار دروني واژه قابل
ي ناگ( باط كندتواند معني آن را استنكه از طريق تجزيه ساختواژي خواننده مي unhappinessو firefighterدهند مانند مي

نمايد و از بنابراين شواهد حاكي از آن است كه آگاهي نحوي و ساختواژي به شناسايي واژه كمك مي ).1987 3و اندرسون،
شده در هاي انجام). لازم به ذكر است كه اكثر پژوهش1993، 4كند. (تونمر و هوراين طريق رشد مهارت خواندن را آسان مي

ما به نظر ا است؛ شدهرك نحوي و توانايي خواندن بر روي فراگيري زبان اول و افراد دوزبانه انجامهمبستگي بين د ارتباط با
 صورت تجربي نتايج مفيدي داشته باشد.تواند در مورد زبان دوم و زبان خارجي نيز بهرسد اين تحقيقات ميمي

 اهداف پژوهش -3
پذير امعه دوروي يك سكه است و هيچ بك بدون ديگري امكانبا توجه به اينكه آموزش زبان و آشنايي با فرهنگ هر ج

هاي ها ازجمله رسانههاي آن جامعه است. رسانهتوان ديد رسانههايي كه تأثير فرهنگ را در آن مينيست يكي از عرصه
هاي يژگيو توانند نگرش و فرهنگ يك جامعه را منعكس كنند و منبع بسيار غني باشند براي آموزشخوبي مينوشتاري به

و رسوم هاي مختلف، روابط اجتماعي، آداب كاربرد واژگان در موقعيت فرهنگي و فرايند آموزش در ابعاد مختلف ازجمله
 دست آموز محور اصلي آموزش است و هدف نهايي به. علاوه بر اين براي رسيدن به اين هدف بايد بپذيريم كه زبان ...و

اي رساند كه در اين زمينه مهارت پيداكرده توان او را به درجهاي ميا بايد ديد به چه وسيلهدر اين زبان است. لذ آوردن مهارت
كه زبان بيگانه كافي نيست، بل) را داشته باشد. البته تنها آشنايي با واژگان يك5و توانايي ارتباط برقرار كردن (توانش ارتباطي

فا كنند. توانند در اين زمينه چنين نقشي را ايها ميبنابراين رسانه آشنا بود؛شناختي و فرهنگي آن زبان نيز بايد با شرايط جامعه
نظر كاربردي يكي از اهداف پژوهش حاضر است. بديهي است هاي كثيرالانتشار ازنقطهشناسايي الگوهاي نحوي در روزنامه

 ملي نيز كمك خواهد كرد.نشان دادن نقاط قوت و ضعف اين رسانه در اين ارتباط به بهبود كيفيت اين رسانه 

 روش پژوهش -4

ه ك همشهري، جام جم و ايران) است؛(هاي كثيرالانتشار صبح ايران پيكره مورد استفاده نگارندگان در اين پژوهش روزنامه
ي هااند. لازم به توضيح است كه روزنامه) مورد بررسي قرارگرفته1394/ 5/6تا  1394/ 5/4ماهه (از تاريخ در يك دوره سه

طور مساوي جمله است. از هر روزنامه به 1500اين پيكره حاوي  روند.الذكر در كشور ازجمله انواع پرمخاطب بشمار ميفوق
هاي سپس جمله در قالب خبر، گزارش و مقاله انتخاب گرديد. جمله در چهار گروه سياسي، اجتماعي، ورزشي و حوادث 500

 ها ازنظرصورت آماري شناسايي و استخراج و الگوهاي نحوي اين روزنامهنه و بهطور جداگاشده در اين مطبوعات بهگزينش
دليل  اي و گفتاري بهو از متون محاوره شده با تأكيد بر سبك نوشتاري بودههاي انتخابميزان دشواري بررسي گرديد. متن

باشد. براي ، ساختار و الگوهاي نحوي ميهانظر شده است و ملاك انتخاب جملهدارند صرف كه از زبان نوشتار فاصلهاين
ها بررسي خطاهايي است كه زبان آموزان در نوشتار انجام هاي مختلفي وجود دارد. يكي از آنارزيابي درك نحوي روش

                                                                 
٢ derivation 
٣ compound 
٣ Nagy & Anderson 

4  Tunmer & Hoover 
5 Communicative competence 
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ي زبانان دانشگاه فردوسمركز آموزش زبان فارسي به غيرفارسي«زبانان نفر از غيرفارسي 35دهند. جهت آزمودن درك نحوي، مي
براي انجام  ها مخاطب عام دارند عامل جنس و سن در نظر گرفته نشده است).دليل آنكه روزنامه انتخاب شدند. (به» مشهد

زبانان سطح پيشرفته گزينش شد. ها، براي غيرفارسيشده از الگوهاي نحوي روزنامهمتن از پيكره تهيه 4آزمون درك نحوي 
هاي هر متن اي به روش تشريحي در اختيار جمعيت نمونه قرار گرفت. سپس جملهمنظور دستيابي به درك نحوي پرسشنامهبه

شده هاي تعيينجمله در محل ها خواسته شد برداشت خود را از هردر اختيار زبان آموزان قرار داده شد و از آن به تفكيك شماره
ي است هايسي شد. ملاك ميزان دشواري متن، پاسخها ميزان دشواري هر جمله برروتحليل پاسخيادداشت نمايند. پس از تجزيه

منزله سطح ساده بودن جمله و ميزان هاي صحيح بهاست. بدين معني كه ميزان پاسخ شده كه از طرف فارسي آموزان دريافت
سط وقبول بودند با سطح دشواري متهايي كه تا حدودي قابلهاي غلط به معني سطح دشواري جمله تلقي گرديد و پاسخپاسخ

آموزان در سطح واژه و درك معني آن با مشكل روبرو نباشند براي به جهت اينكه زبان ارزيابي شدند. لازم به توضيح است
راهم هاي كافي فهاي آشناتر و بعضاً توصيفهاي نامأنوس كه از نظر معنايي از بسامد كمتري در فارسي برخوردارند معادلواژه

 گرديد.

 

 بررسي بحث و -5

عنوان نمونه چند است. به شده جمله است كه از سه روزنامه پر خواننده تهيه 1500شامل كه ذكر شد پيكره پژوهش ورهمانط
 گيرد.هاي زير مورد بررسي و تحليل قرار ميهاي منتخب در عنوانمورد از ساختارهاي نحوي در روزنامه

 : كاربرد جملات طولاني5-1

اختار اند. سداده خود اختصاص كاربرد جملات طولاني است كه بيشترين آمار را به ده،شنكته قابل توجه در بررسي انجام 
و است ها حشويژه در متون خبري بيشتر رايج است كه در بسياري از موارد كاربرد بعضي از عناصر در آنطولاني جملات به
ي پردازش بار بيشتري برا ترند و همپيچيده هم ازنظر ساختاري باشد. بديهي است جملاتي كه طولاني هستندو قابل حذف مي

نده با طرح زيرا نويس ها است؛نمايند. لذا بيشترين مشكل درك معنايي به خاطر كثرت عناصر زباني در آنبر حافظه تحميل مي
ته خود الب همپايه با يكديگر سعي در انتقال پيام خود به مخاطب را دارد كهچند موضوع مرتبط به هم در جملات همپايه و نا

قات فهم و درك باشد. تحقيهاي كوتاه و رسا نوشت كه قابلشود. مطالب مطبوعات را بايد با جملهباعث پيچيدگي متن مي
هاي يك جمله هاي آن رابطه معكوس دارد. هر چه تعداد واژهدهد كه درك مفاهيم هر جمله با تعداد واژهشده نشان ميانجام

ويژه در نگارش مطالبي چون خبر، از نگار بايد به). روزنامه29:1386 تر است. (ابوالقاسميسانكمتر باشد، درك مفهوم آن آ
ندن فهم نيست بلكه خواننده را از خواآساني قابلتنها بهاي نهنوشتن جملات طولاني و مركب خودداري كند، زيرا چنين نوشته

 ي).به نقل از ابوالقاسم 148: 1383بديعي ( كندخبر دلسرد مي

اين كشور خواست با درخواست تجديدنظر بانك مركزي ايران براي جلوگيري از پرداخت » ديوان عالي«*دولت آمريكا از 
ايران ( هاي مسدود شده بانكي ايران به شاكيان يك پرونده مخالفت كندميليارد دلار از دارايي 2حدود 

2/6/94(                                              .
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ه هايي است كتوان گفت كه فعل اصلي اين جمله خواستن است و ازجمله فعلي مركب ناهمپايه ميدر توضيح اين جمله 
 صورت گروه اسمي است قبل از فعلبه كه مفعول جملهبنابراين هنگامي پذيرد؛واره ميصورت يك جملهمفعول خود را به

يابد. نشان فاعل، مفعول، فعل، قابليت پردازش آن هم در حافظه افزايش ميو به دليل همساني آن با الگوي بي گيرد.قرار مي
فتن دليل قرار گر واره وابسته اسمي و بخصوص بهاست كه به دليل ظهور مفعول اين جمله بصورت يك جملهاين در حالي

اي اضافهنكته ديگر در مورد جمله ذكرشده، كاربرد گروه حرف .مواجه خواهد بودآن پس از فعل خواست، خواننده با مشكل 
مانند  مها هشده باشند. اسمتوانند بسيار طولاني باشند يا تنها از يك هسته تشكيلهاي اسمي ميدر كنار اسم است. گروه

ي و ااضافهها در گروه اسمي، صفت، گروه حرفدهترين افزوهايي داشته باشند ازجمله مهمها و افزودهتوانند متممها ميفعل
). شكل ساده گروه اسمي اين است 96: 1390جاني،  پير(نمايد وابسته عمل مي عنوانيا حتي گروه اسمي ديگري است كه به

ه اسم عنوان وابسته پسين باي بهاضافهكه گروه حرفكه از يك صفت و اسم تشكيل شود؛ ولي با توجه نمونه فوق، هنگامي
 شود آن را به ساختي پيچيده از حد متعارف براي يك گروه اسمي مبدل خواهد ساخت. ملحق مي

 : كاربرد مجهول                                                                                     5-2

اما در متون مطبوعاتي  خواهيم در جمله ذكر كنيم؛شود كه فاعل را نميدر زبان فارسي زماني از فعل مجهول استفاده مي 
له شود. جممي و عامل انجام كار در جمله مشخص هستند نيز از ساختار مجهول استفاده باوجودآنكه فاعل هابسياري از جمله

هم ازنظر  گيرد. اين ساخت هم ازنظر ساختاري وطولاني فرامي هايي است كه كودك در زمان نسبتاً يكي از ساخت مجهول
پيوندد. فراگيري جمله معلوم از آيد كه در انتهاي مسير فراگيري زبان به وقوع ميشمار مي هاي زباني بهمفهومي از ساخت

له برد. ولي جمكار مي صورت معلوم بهابتدا در برنامه فراگيري زبان در كودك فعال است. او تمامي جملات را از ابتدا به
گرفته پيچيده و دشوار است كه زماني بسيار طولاني نياز است تا كودك آن را فرا دستوري نسبتاًهاي مجهول يكي از ساخت

تر از مجهول توان گفت درك و پردازش ساختار معلوم ساده). لذا مي102: 1393منش،  كشاورز( و بر كاربرد آن تسلط يابد
هايي از اين نوع ساخت در مثال. ت نسبتاً بالا استهاي مجهول در مطبوعااست كه بسامد ساخت جمله اين در حالي است

 هاي منتخب:روزنامه

 )8/6/1394 (همشهري سوي معاونت سياسي امنيتي استانداري كرمانشاه تيمي از كارشناسان به اين شهر اعزام شد. *از -1 

 كرد.معاونت سياسي امنيتي استانداري كرمانشاه تيمي از كارشناسان را به اين شهر اعزام  -2 

 ترين علت اين حادثه عنوان شدهاساس اعلام كارشناسان، انحراف به چپ از سوي راننده خودروي سمند مهم * بر-1
 )11/6/94( جام جم .است

 كارشناسان انحراف به چپ راننده خودروي سمند را علت اين حادثه اعلام كردند. -2

 ها: حذف سازه5-3

هاي بعدي گردد، اما درجملهاشتراك داشته باشند، آن سازه در جملة نخست ظاهر مياي در هاي همپايه، سازهچنانچه جمله 
). در اينجا منظور از حذف، حذف بدون قرينه و يا حذف در داخل گروه اسمي 147: 1386 غلامعلي زاده( شودحذف مي

بايد از زبان مطبوعات حذف شوند، رسد بسياري از عناصر زباني در مقوله حشو قرار دارند و است. در نگاه اول به نظر مي
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هاي براي ايجاد ارتباط ميان بخش اما بايد به اين نكته هم دقت كرد كه اين كلمات و عبارات گاهي بار معنايي خاصي دارند و
شود و مخاطب را در هاي زباني باعث ايجاد ابهام ميسازه ). البته گاهي حذف29ابوالقاسمي:( روندكار مي مختلف كلام به

اندازد مانند حذف بدون قرينه فعل در نمونه زير:                                                                                انتقال معنا به اشتباه مي
 
1- * مأموران هنگام كنترل خودروهاي عبوري در يكي از محورهاي مواصلاتي به يك دستگاه خودرو وانت پيكان مظنون و 

)6/94 11همشهري (دستور ايست دادند كه راننده بدون توجه اقدام به فرار كرد.   
 

 و دستور ايست دادند.  مظنون شدند ............مأموران هنگام كنترل -2
                            

                                                                                        : جابجايي اركان جمله5-4

عنوان مثال الگوي غالب در آرايش اي ويژه مربوط به خود را دارد. بههر زبان با توجه به ساخت زباني خود آرايش سازه
را در مركز توجه قرار  ها نويسنده قصد دارد آن سازه). با تغيير محل ساز1989كريمي، ( است s+o+v زبان فارسي ايسازه

شود نويسنده معنا و منظور متفاوتي را بيان كند. دهد يا آن را از كانون توجه خارج كند. لذا اين تغيير جايگاه سازه باعث مي
 قالدهد. اين انتاي تأكيد بنهد آن سازه را از جايگاه اصلي خود به آغاز جمله انتقال ميچنانچه گوينده بخواهد بر مفهوم سازه

گذارد بلكه ساخت اطلاعي جمله را نيز تنها بر معنا تأثير ميها نه). جابجايي سازه207زاده: غلامعلي( گويند 1را مبتداسازي
دهد. هر جمله حاوي پيامي از سوي گوينده يا نويسنده براي مخاطب خود بوده و يكي از ابزارهاي انتقال تحت تأثير قرار مي

اش اطيدهد و گاه معناي ارتبي جمله گاه معناي تحليلي آن را تغيير ميهاا است. تغيير آرايش سازههاين پيام، شيوه آرايش سازه
اي مختلف ازنظر معناي تحليلي با يكديگر تفاوتي نداشته را. همچنين ممكن است جملاتي با واژگان يكسان و آرايش سازه

 ). 247-245: 1385، راسخ مهند(باشند، اما به لحاظ ساخت اطلاعي متفاوت باشند. 

 )                                    4/5/94ايران (عنوان مربي در كارنامه خود دارد. * او سابقه حضور در تيم هما را به -1

       عنوان مربي سابقه حضور در تيم هما را در پرونده خود دارد.                                                      او به -2

نشان خارج كرده. هرچند جمله را از صورت بي» در پرونده تخلفات«عنوان مثال در نمونه زير نويسنده با مبتدا ساختن يا به
تر زبان مشكلباشد اما درك مفهوم جمله براي يك غيرفارسيسازي ميبيان جمله ازنظر نويسنده برجسته

                                                                       است.                                       

شوند و موارد ها هستند هم از دستور كار هيأت رسيدگي خارج مي* در پرونده تخلفات كساني كه در عضو هيأت دستگاه -1
) كه براي 22/5/94(ايران  رسيدگي شود.جا بايد به پرونده شود و در همانميها ارجاع داده به هيأت تخلفات خود دانشگاه

توان جمله زير را پيشنهاد داد.                          اين جمله مي  

 ........  .   ...شوندها هستند هم در پرونده تخلفات از دستور كار رسيدگي خارج ميكساني كه عضو هيأت دانشگاه -3

 

                                                                                                
 

                                                                 
1 Topicalization  
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خروج بند موصولي                                                                                          :5-5  
). در اكثر 1386لامعلي زاده: غ( تواند براثر عملكرد گشتار خروج به جايگاه پس از فعل انتقال يابدي موصولي ميوارهجمله
شده » توريوزن دس« شوند. بااينكه تعاريف متفاوتي ازتر و بيشتر جابجا ميها بندهاي موصولي سنگين (طولاني) راحتزبان

هاي ديگر درون جمله طول و يا پيچيدگي بيشتري ها اين است كه اگر يك سازه نسبت به سازهاست، اما نقطه مشترك همه آن
weight -end). بر اساس اصل سنگيني در انتها (2002 2؛ واسو2004، 1هاوكينز( شند وزن دستوري آن نيز بيشتر استداشته با

principle ()گيرند. اگر طول بند موصولي بيشتر از گروه فعلي هاي سنگين در انتهاي جمله قرار ميسازه )32: 2000 واسو
) تأثير سنگيني بر خروج را به دو حوزه پردازش و توليد جملات 38: 2010( 3باشد احتمال خروج بيشتر است. فرانسيس

شود اجزاي بند اصلي از گويد حضور بندهاي موصولي در وسط جمله باعث مي) مي210: 2001( 4است. گيوان نسبت داده
 ).1391به نقل از راسخ مهند، (شود تر شدن پردازش و درك جمله ميهم جدا شوند و باعث سخت

هاي دولتي كه با استفاده از سيستم چكاوك اقدام به پليس فتاي تهران از دستگيري كارمند يكي از بانك *رئيس -1
 )94 15/6 ميليارد از حساب مشتريان كرده بود، خبر داد. (ايران 12برداشت بيش از 

 .. كرده بود.......هاي دولتي خبر داد كه با استفاده رئيس پليس فتاي تهران از دستگيري يكي از بانك -2

تر شود اما جابجايي اين بند باعث آساندر جمله اول بند موصولي طولاني باعث ايجاد اشكال در درك جمله اصلي مي
 شدن پردازش آن خواهد شد.

 هاي پژوهشيافته -6

اختارهاي س ها نتايج هر قسمت تجزيه و تحليل شد. سپس ميانگين و درصد هر يك ازبندي دادهآوري و طبقهپس از جمع  
ر بررسي ها نشان داده شد دوتحليل دادهآمده از تجزيهدستشده با يكديگر مقايسه گرديد. بر اساس نتايج بهنحوي تعيين

بيشترين ساختار در هر سه روزنامه مورد بررسي، مربوط به ساختار ناهمپايه  )1آمده طبق جدول شماره (دستهاي بهنمونه
توان بنابراين مي باشد و كمترين درصد مربوط به كاربرد نامناسب ساختار مجهول است؛و كاربرد جملات طولاني مي

ر اين هاي مركب است و اين مطلب بيانگزبان پيچيدگي دستوري بيشتر از نوع جملهاذعان كرد در متون مطبوعاتي فارسي
د با تغيير رسنظر مي تقيم دارد. لذا بهي مسهاي مركب با ميزان پيچيدگي متن رابطهاست كه بسامد بالاي ساختار جمله

 توان پيچيدگي دستوري را كمتر كرد.) مي1هر يك از عوامل ذكر شده در جدول شماره (

 

 : توزيع فراواني و درصد متغيرهاي ساختار نحوي در سه روزنامه مورد بررسي1 جدول  

 ساختار مجهول گشتار خروج سازهجابجايي  حذف سازه ساختار ناهمپايه متغير 
 درصد فراواني درصد فراواني درصد فراواني درصدفراواني درصد فراواني نشريه 

                                                                 
1 Hawkins 
2 waso 
3 Fransic 
4 Givan 
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 %19 95 %23 115 %18 90 %2/31 156 %2/53 266 ايران 
 %8/22 124 %4/25 127 %4/20 102 %4/26 132 %49 245 همشهري

 %14 70 %8/21 109 %2/22 111 %6/24 123 %43 215 جام جم 

 
 
 

 
 هاي مورد بررسي: نمودار درصد متغيرهاي ساختار نحوي در روزنامه1 نمودار                  

   زبانان: ميزان درك خوانداري غيرفارسي1-6

مختلف (حوادث، سياسي،  هايمتن از موضوع 4تر اشاره شد تحقيق حاضر با توجه به اهداف پژوهش، شامل همانطور كه پيش
صورت تشريحي جمله است كه به 4اند. هر متن شامل صورت تصادفي گزينش شدهها بهو ورزشي) است كه متن اجتماعي

مفهوم هر جمله را درك كرده و برداشت خود را از هر جمله  بايست از منظر ساختار نحويها ميو آزمودني طراحي شده
بندي سطح دشواري هر يك از توان گفت با توجه به ردهمي 2هاي مندرج در جدول بصورت صريح بنويسند. با توجه به داده

ميزان دشواري را به  ) مربوط به موضوع ورزشي بيشترين3مربوط به موضوع حوادث و متن شماره ( )1ها، متن شماره (جمله
مربوط به متن  )3به عنوان مثال جمله ( هاي بعدي قرار دارند.) در رده4) و (2و پس از آن متن ( اندخود اختصاص داده

همپايه، است؛ اما به دليل كاربرد سه فعل منفي در يك جمله نا ورزشي با توجه به اينكه از تعداد بندهاي كمتري برخوردار بوده
 ها قادر به تشخيص مفهوم جمله نبوده و بيشتر مرتكب خطا شوند.موجب شده آزمودني

ها از يتا نفت ترك نكنندكه برخي از بازيكنان نفت اين تيم را  باعث نشد*ماندن عليرضا منصوريان هم در روزهاي اخير 
 .برخوردار نباشندطرفداري زيادي 

مربوط به متن ورزشي نيز به دليل فاصله زياد بين فاعل و فعل و همچنين با آوردن چند موضوع متفاوت  4. همچنين. جمله 
 است.  ردهو مرتبط به هم مخاطب را در تشخيص منظور نويسنده دچار مشكل ك
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دهد.هاي منتخب را نشان ميدر صد متغيرهاي مربوط به ساختار نحوي در روزنامه -1ار نمود  
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عنوان تيم ملي حامي و نگران نفت و سرنوشت آن در آسيا هستند، بيش از هر اما سيل جمعيتي از هواداران فوتبال كه به*
هاي تضعيف شده ايراني در مراحل بالاتر ليگ قهرمانان آسيا زماني سرنوشت اين باشگاه تهراني را در آسيا شبيه همه تيم

 .بينندمي

توان چنين اند كه ميطور كامل شدهها قادر به درك آن بهه متن حوادث را نيز تنها دو نفر از آزمودني) مربوط ب4جمله ( 
هاي  همپايه و ناهمپايه قصد داشته استدلال كرد كه نويسنده از طريق كاربرد فراوان عناصر زباني و طولاني كردن جمله

 .است توجهي تحت تأثير قرار دادهخواننده را به ميزان قابلمنظور خود را به مخاطب منتقل كند كه اين مسئله، درك 

* وي ادعا كرد با توجه به ارتباطات خوبي كه با سفارتخانه فرانسه دارد، به جاي چند ماه انتظار براي گرفتن ويزا در كمتر  
ميليون تومان  28هاي مختلف گيرد و با اين وعده من در چند مرحله و به بهانهاز يك ماه و حتي چند هفته آن را برايم مي

 .دهدكرد بزودي ويزايم را به من ميهاي مختلف وي واريز كردم و او نيز هر بار ادعا ميبه حساب

 

 هاي منتخبها در روزنامهها از طرف فارسي آموزان به درجه دشواري جمله: فراواني پاسخ2 جدول     

       

ان خاص زب عنوان يكي از متون اصيلها در متون منتخب مؤيد آن است كه متون مطبوعاتي بههاي مربوط به ساختار جملهداده
ها با توجه به اهدافي ارش و كاركرد آنهاي گوناگوني وجود دارد كه ساختار، نگها قالب و موضوعخود را دارند و در روزنامه
اطب را سازد و مخحتي كل آن را نامفهوم مي بنابراين كاربرد بعضي از ساختارها بخشي از پيام و يا كه دارند متفاوت است؛

هاي پژوهش در بعضي متون ازجمله متون كند. اين موضوع با توجه به يافتهدر درك مطلب با مشكل و يا ابهام روبرو مي
يك متن داراي يك سري  توان گفتمي )2ها طبق جدول شماره (با بررسي پاسخ لذا ورزشي و حوادث چشمگيرتر است.

يا  شود كه افراد از آن متنكند تفاوت در معني توسط افراد باعث ميها است كه به يك سري معاني و مفاهيم دلالت مينشانه
هاي مختلف اجتماعي، مذهبي، فرهنگي و...... هستند رسي آموزان از فرهنگهاي مختلف داشته باشند و چون فاموضوع، تأويل

 بنابراين براي اينكه انتقال معني بصورت كامل صورت گيرد بايد متن شود ارتباط معنايي بطور كامل صورت نپذيرد؛باعث مي
قيت ه همان رساندن معني است با موفواضح و روشن تنظيم شود و اطلاعات به زبان ساده و روشن نوشته شود تا انتقال پيام ك

اجرايي  توانند قابليترسد با توجه به شيوه نگارش، مطبوعات فارسي در فرآيند اهداف آموزشي نميانجام شود. لذا به نظر مي
    داشته باشند.

 نوع متن
 ح  1متن 

 (ايران)       
 سياسي   2متن 

 (ايران)   
 ورزشي 3متن 

 (همشهري)
 اجتماعي 4متن 

 (جام جم)
شماره 
 جمله

 دشوار متوسط ساده دشوار متوسط ساده دشوار متوسط ساده دشوار متوسط ساده

 12 14 10 24 8 4 6 12 18 11 17 8 1جمله 
 14 16 6 19 15 2 8 10 18 9 14 13 2جمله 
 6 8 22 21 15 0 4 9 23 16 15 5 3جمله 
 7 10 19 34 2 0 9 6 21 18 16 2 4جمله 
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 گيرينتيجه     

 رسانه ملي، زبان معيار است اما ساختار توان نتيجه گرفت با توجه به اينكه زبان روزنامه، اينشده مياز مجموع مباحث مطرح
هاي متفاوت توسط زبان آموزان گردد. در اين مقاله به تعدادي از اين تواند منجر به تأويلپيچيده، مبهم و طولاني دارد كه مي

هاي افتهبناي يهاي كثيرالانتشار فارسي پرداخته شد. بر مها در تعدادي از روزنامههاي پيچيده و بسامد استفاده از آنساخت
عنوان يكي از منابع آموزشي كارآمد مورداستفاده قرار چنانكه در زبان انگليسي به مطبوعات در ايران آن توان گفتپژوهش مي

 زبانان از شرايط مناسب و بلوغ زباني كافي برخوردارگيرد در راستاي اهداف آموزشي در تدريس زبان فارسي به غيرفارسيمي
هاي مطبوعاتي در كشور و نيز از آنجا كه پژوهش حاضر د خاطر نشان ساخت كه با توجه به حجم زياد نسخهنيست. البته باي

توان نتايج آن است نمي هاي نحوي زبان فارسي را در رسانه نوشتاري مورد بررسي قرار دادهتنها تعداد محدودي از ساخت
 هاي نوشتاري تعميم داد.را به همه انواع رسانه
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